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Foreword

(Aax 53\ 2> Fittarjama /In Translation Journal functions entirely

through the commitment and devotion of its staff. We take this opportunity
to express our sincere gratitude for all the members of the staff, associate
editors and reviewers, in and outside of Algeria. Their excellent work in the
development of the Journal in general and this issue in particular is of great
significance. Their enthusiasm, insight, expertise and help make the process

of publication regular and at the required standard.

We would also like to thank the authors for their valuable contributions,
which are diversified and, no doubt, beneficial for students. Accepted
articles, featured in this Journal, express a range of subjects and thematic
concerns, from Teaching and Didactics to Translation and Translation

Studies.

We, likewise, thank the authors whose thorough research, investigative
thinking, and intellectual engagement and endeavour make this issue of this

caliber.
We happily present our readers the December 2019 issue of the Journal.

Wish your good reading!

Editor-in-Chief
Pr Salah BOUREGBI
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